
SÄKENIÄ 275

vaan yht e isonnen elähyttämää
taiteellista kokonaisuutta.

Lyhyesti: Taistelevan, pää
määrästään tietoisen joukon
ajattelun ja toiminnan yhteinen 
summa olkoon se välimuoto joka 
valmistaa tietä tulevaisuuden te

atteriin, jonka kehtona on sosia
listinen yhteiskunta.

Voiko syntyä näytelmä joka 
vastaisi tarpeitamme, ylläolevan 
perusteella ? Siitä scuraavassa 
kirjotuksessa.

Salaiset diplomaattiset asiakirjat
L eo n  T r o ts k in  p a lja sta m in a

( S Ä K E N I E N  S U O M E N N O S )

(Jatk. edelliseen n :oon).

<True tra n a la tlo n  flled  w lth  th e  p o s t
m a s te r  a t  E ltch b u rg , M asa., aa t-equlred by 
th e  a c t  o i Oct. 6, 1917).

Seuraava sopimus oli teh ty  sodan 
ensimäisenä vuotena tsaarihallituk- 
sen ja  liittolaismaiden kanssa. Se 
on p äiv ätty  huhtikuun 26 —  to u ko 
kuun 9 p., juuri kahta  viikkoa ennen 
Italian sotaan yhtym istä.

Ita lia n  » p im u t .

Italian lähettiläs, m arkiisi Impe
rial! hallituksensa määräyksen pe
rusteella  jä t t i  seuraavan asiakirjan 
ulkom aaministeri Sir Edw ard G reyl-  
le, Ranskan (L ontoossa  o levalle) lä
hettiläälle  ja  V en ä jä n  (L ontoossa  
o levalle) lähettiläälle, kreiv i  Ben- 
ck e n d o rf i l le :

K o h ta  1. Ranskan, Englannin, V e 
näjän ja  Italian pääesikuntien t ä y 
ty y  heti tehdä sotilassopimus. T ä s 
sä sopimuksessa t ä y t y y  määritellä 
mikä on vähin määrä joukkoja , jo i
ta Ven äjä  lähettää Itäva lta-U nkaria  
vastaan siinä tapauksessa, että I t ä 
va lta-U nkari  keskittäisi  kaikki jo u k 
konsa Italiaa ja  V en ä jä  Saksaa v a s 
taan. Samalla tavalla  sopimuksessa 
on säännösteltävä  ase lep okysym yk- 
set sikäli kuin ne koskevat armei
jan  johtavia  esikuntia.

K ohta  2. Italia omasta puoles
taan sitoutuu kaikilla  käytettäv issä  
olevilla  voimillaan y h tym ään  sotaan 
Ranskan, V en äjän  ja Englannin 
puolelle kaikkia  niitä hallituksia 
vastaan, jo tk a  ovat näiden kanssa 
sodassa.

K o hta  3. Ranskan ja Englannin 
laivastot tulevat aktiivisesti ja  t ä y 

dellisesti  toimimaan yhteisto im in
nassa Italian kanssa siksi kunnes 
Itävallan laivasto on täydellisesti 
tuhottu tai rauha aikaansaatu. Rans
kan, Italian ja  E nglannin kesken on 
heti teh tävä  merisopimus.

K o hta  4. Rauhansopimuksen ka u t
ta Italian pitää saada:  T/entinon 
a l u e ; eteläisen T yrolin  alue k o k o 
naisuudessaan sen luonnolliseen ra 
jaan, Bretiner-jokeen s a a k k a ;  T rics -  
ten, Goritzian ja  Gradiscan kaupun
git ja niiden ym päristöt  sekä ko k o  
Istrian Quaru eroon saakka, siihen 
kuuluen Volosca, sekä istrialaiset 
Cherson ja  Lussion saaret, sam oin
kuin samanlaiset Plavnikin, Unia, 
Canidolen, Palazuolon, San Pietro  
dei Nembin, Azinellon, Grutzon saa
ret sekä  niiden naapurisaaristot.

K o h ta  5. Samalla tavalla  on Ita
lia saapa Dalmatian maakunnan n y 
kyisessä  muodossaan, siihen luettu
na Lissarikin  ja  T rebonon  pohjois
puolet, ja etelässä kaikki maat sii
hen rajaan saakka mikä kulkee 
Planca-niem estä itään pitkin vesi
rajaa, sillä tavalla, että Italian alu
eisiin liitetään kaikki niiden jokien 
laaksot, jo tk a  v irtaavat  Setiini koon, 
kuten Chicollon, K erka  ja  Butisnitza 
haarajokineen. Samaten Italian tä y 
ty y  saada kaikki ne saaret, jo tka  
ovat Dalmatian rannikon pohjois
ia  länsiosassa, alkaen Premuan 
Selvän, Ulbon, Skerdin, Maonin, Pa- 
gon ja  Puntaduran saarista, ja  edel
leen Pohjoseen ja Mctediin etelässä, 
näiden saarien jo ukkoon  on myös 
luettava  St. A ndrew , Buzzi, Lissa, 
Lessino, Tercola, Curzola, K aisa  ja
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Lagosta  ja  niiden saaristot seka 
kalliosaaret, samoinkuin P alago zza , 
mutta ei ison ja  pienen Zironan, 
Buan, Sattin ja  B razzan  saaria.

K o h ta  6. Italia  saa täy d e t  o ikeu 
det Valloniin, Sassenon saariin ja  
maa-alueen jo k a  on r iittävän suuri 
suojelemaan niitä sotilaallisessa suh
teessa, keskim ääräisesti  alueen V o y -  
uss-jokeen pohjoisessa  ja  lännessä 
j a  etelässä Sch im ar piiriin rajottu- 
van alueen.

K o h ta  7. Saatuaan Trentinon ja 
Istrian Kohta. 4 mukaisesti, D alm a
tian ja  A drianm eren  saaret Kohta  5 
mukaisesti, ja  Vallonin  lahden. Italia 
on velvollinen siinä tapauksessa 
että A lban iassa  muodostetaan pieniä 
itsenäisiä puolueettomia valtioita, o- 
lemaan vastustam atta  Ranskan, 
Englannin ja  V en äjän  mahdollisia 
vaatim uksia jak aa  M ontenegron, 
Serbian ja  K reikan  kesken A lb a 
nian pohjoisia ja  eteläisiä alueita. 
Albanian eteläinen rannikko Ita 
lian V allon a-alueesta  lähtien Stilos- 
niemeen saa k k a  on säilytettävä  puo
lueettomana.

Italialla 011 oikeus hoitaa “A l b a 
nian" ulkom aasuhteita. Joka tap auk
sessa Italia suostuu siihen, e ttä  A l 
banialle jäte tä ä n  riittävän laaja  alue, 
jo t t a  sen rajat  ko ske tta v at  lännessä 
O chrid a-järveä  K re ika n  ja  Serbian 
ra jo ja  myöten.

K o h ta  8. Italia  saa täydet  oikeu
det  kaikkiin  niihin saariin, mitkä se 
nyt on valiot tanut Dodekezissä.

K o hta  9. R a n sk a, E n glanti  ja  
V en ä jä  periaatteessa  tunnustavat 
Italian edut yllä pitäessään V ä lim e 
ren poliittista  tasapainoa, ja  Italian 
oikeuden saada T u rk k ia  jaettaessa  
y h tä  suuren alueen Välim eren ra n 
nalla  kuin edellämainitut maatkin, ja 
erikoisesti  siltä kohtaa, jo ka  nyt 
ko ske tta a  A dalian  m aakuntaa, jossa 
Ita lia  jo on saannt erikoisia  oi
keuksia  ja  on edistänyt erinäisiä 
toimenpiteitä  Italian— E nglannin so
pimuksen perusteella. Se alue, joka  
siirretään Italian hallituspiirin alai
seksi, tullaan aikanaan tarkemmin 
m äärittelem ään, R anskan ja  E n g la n 
nin tärke itten  etujen mukaisesti. 
Italian edut ovat o tettavat  huom i
oon siinäkin tapauksessa, että suur
vallat ja tk ais iva t  Aasian Turkin 
loukkaam attom uutta  edelleen, jos 
m erkityksellis iä  alueita tullaan j a k a 
maan . Jos Ranska. E nglanti ja  V e 
näjä nykyisen  sodan aikana valiot

ta isivat erinäisiä seutuja A asian  
Turkissa , niin Adalian  vieressä o le 
va  alue kokonaisutidesssaan on lä 
hemmin m äärite lly llä  tavalla  ann et
tava  Italialle, ja  Italia  pidättää it
selleen oikeuden sen vallottamiseen.

K o h ta  10. L ibyassa  kaikki ne o i 
keudet ja  etuoikeudet, jo tk a  tätä  en
nen o vat  kuuluneet sultaanille  La- 
zanskin sopimuksen perusteella, tun 
nustetaan kuuluviksi Italialle.

K o hta  ir. Italian tä y ty y  saada 
sellainen osuus sotakorvauksista, 
mikä va staa  sen uhrauksia  ja  to i
mintaa.

K o hta  12. Italia y h t y y  Ranskan, 
Englannin ja  V en ä jä n  antamaan se
litykseen, että  A rabian ja  pyhien 
muhamettilaisten paikkojen  ko n tro l
livalta luovutetaan itsenäiselle mu
hamettilaiselle  vallalle.

K o hta  13. Siinä tapauksessa, että 
R anska ja  En glanti  laajentaisivat 
siirtomaitaan A fr ik a s sa  Saksan kus
tannuksella, R a n sk a  ja  E nglanti tun 
nustavat p eriaatteessa  Italian oi
keuden vaatia  itselleen erinäisiä 
korvauksia  Erithrian, Somalimaan, 
L ibyan  alueittensa  laajentam iseksi 
samoinkuin niiden siirtomaitten laa
jentam iseksi, jo tk a  sijaitsevat Rans
kan ja  Englannin  siirtomaitten lä
heisyydessä.

K o h ta  14. Englanti  sitoutuu heti 
välittäm ään Italialle  Lontoossa  
edullisilla ehdoilla lainan, jo k a  v ä 
himm ässä m äärässä kä s ittä ä  ainakin 
50.000,000 puntaa.

Kohta  15. Ranska, Englanti  ja  
V en ä jä  sitoutuvat auttamaan Italiaa 
sen p yrk im y k sessä  estää ka ikenla i
set diplom aattiset y r i ty k s e t  paavin 
kautta  rauhan a ikaansaam iseksi  tai 
n yk yisen  sodan synn yttäm ien  k y 
sym ysten  ratkaisemiseksi.

K o h ta  16. T ä m ä  sopimus on pi
dettävä salaisena. Mitä tulee I ta 
lian yhtym iseen  vuoden 1914 s y y s 
kuun selitykseen, niin sen selityksen 
saa ju la ista  vasta sitten kun Italia 
on julistanut sodan tai Italiaa v a s
taan on julistettu sota.

O ttaen  huomioonsa tämän a siakir
jan, Ranskan, E n glannin  ja  Ven äjän  
edustajat, jo tk a  ovat virallisesti va l
tuutetut tähän, ovat samaa mieltä 
Italian edustajan kanssa, jonka I t a 
lian hallitus on virallisesti tähän 
valtuuttanut, seuraavista  s e ik o is ta : 
Ranska, En glanti  ja  V e n ä jä  lausu
vat h yväk sym isensä  Italian halli
tuksen heille antam aan asiakirjaan
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nähden. Mitä tulee tämän a siakir
jan  kohtiin i, 2 ja  j ,  koskien k a ik 
kien neljän vallan sotilas- ja  laivas- 
totoim enpiteitten  yhteistoimintaan. 
Italia selittää y h tyvänsä  aktiivisesti 
sotaan lähitulevaisuudessa, e ikä mis
sään tapauksessa myöhempään 
kuin kuukausi siitä, kun asianom ai
set vallat ovat tämän sopimuksen 
allekir jottaneet. AHekirjottaneec o- 
vat uimilläusä ja  sineteillään v a h v is
taneet neljä kappaletta  tätä asia
kirjaa Lontoossa, huhtikuun 26 päi
vänä, 1915.

Sir  E dw ard  G rey
Cambon
M arkiisi  Imperiati
K re iv i  Benckendorf.

Tarjous Kreikalle.

(Salainen asiakirja, jonka v a r s i
naista a lkuperää ei mainita).

E te lä-A lban ia  tarjotaan. — M a rr a s 
kuun 22 päivä, 1914. Venäjän, E n g 
lannin ja  Ranskan ministerit ilmot- 
t ivat K reikan  hallitukselle. A ten as-  
sa, että K re ik k a  saisi eteläisen osan 
Albaniaa, paitsi Valonaa, siinä t a 
pauksessa että  K re ik k a  heti rientäisi 
Serbian avuksi. S i l t i  varalta, että 
K re ik k a  heti yhtyis i  sotaan, V en i-  
zelos vaati Rum anialta  varm oja ta 
keita  ettei Bulgaria  h y ö k k ä ä  K r e i k 
kaan. T ä tä  takausta  ei Rutnania a n 
tanut. Senjohdosta  ei K reikk ak aa n  
antanut mitään apua Serbialle  ja  
tarjous hylättiin.

Vähä-Aasien alueita tarjotaan.
—  Tamtnik. 12 päivänä, 1915. A t e e 
nassa o leva  Englannin ministeri, h a l
lituksensa ohjeiden perusteella, il- 
motti Venizelokselle , että  jo s  K r e ik 
ka heti  sinä hetkenä kun Serbiaa 
vastaan hyökätään , rientää Serbian 
avuksi, niin liittolaisvallat m yöntä
vät K reika l le  tärkeitä  maa-alueita  
V ä hän -A asian  rannikolla. Tam mik. 
15 päivänä, 1915, Kreikan  Pietarissa, 
Pariis issa ja  L on to o ssa  olevat minis
terit antoivat  Kreikan  hallituksen 
vastauksen Englannin  ehdotukseen, 
vastauksen sisältäessä sarjan e h to 
ja. Tam m ikuun 20 päivänä aletut 
neuvottelut K reikan  toivomusten 
johdosta  keskeytett i in  V enizeloksen 
erotessa  helmikuun 21 p :nä, 1915. 
Maaliskuun 9 päivänä, 1915, Kreikan 
ulkomaaministerj Zographos antoi 
A teenassa  oleville lähettiläille  noo
tin, jossa  ilmotettiin Kreikan minis- 
teristön haluavan alkaa uudelleen ne

neuvottelut, jo tk a  keskeyty ivät  V e 
nizeloksen eroamisen johdosta. M a a 
liskuun 30 päivänä, vastaukseksi t ä 
hän noottiin, liittolais-lähettiläät 
lausuivat V enäjän, Englannin ja 

R anskan hallitusten olevan valmiin 
takaam aan K reika lle  Auduinin, jos 
K re ik k a  r y h ty y  sotaan T u rk k ia  v a s
taan. Neuvottelut alettiin ja  eh
tona pidettiin sitä, että tarjous pe
ruutetaan, ellei K re ik k a  v iivytte le
mättä selitä olevansa valmis y h ty 
mään sotaan. Vastausnootissaan 
Gounariksen  (K reik an )  ministeristö 
huhtikuun t päivänä ilmotti o levan 
sa valmis i yhtym ään sotaan heti, 
jos liittolaiset olisivat valmiit alka
maan sotatoim enpiteet T urkkia  vas
taan yhdessä  Kreikan joukkojen 
kanssa. Sotaansekaantum isen ehdok
si tuli Kreikan  alueiden, niihin kuu
luen pohjoinen Epirus ja  saaret, ko s
kemattomuuden takaaminen koko 
sodan a jaksi  ja  m äärätyksi  a jaksi 
sodan jälkeen. K reikan  maa-alue- 
an astu k s et V ä hässä-A asiassa  alistet
taisiin neuvottelujen alaisiksi. Huh
tikuussa ci neuvotteluja uusittu, ja  
toukokuun 1 päivänä ulkomaaminis- 
teri ilm otti  liittolaisvaltojen selvästi 
k ie ltää n ty vä n  antamasta takeita  
K re ika n  koskem attom uudesta ja että 
G ounaris ’in ministeristö oli p ää ttä 
nyt säily ttää  edelleenkin maan puo
lueettomuuden.

Turkin jakaminen.

Seuraavassa  asiakirjassa selite
tään T u rkin  V ähä-A asian  alueiden 
jakam ista . A siak ir ja  oli Englannin, 
Ranskan ja Ven äjän  hallitusten L on 
toossa ja  Pietarissa  kä y ty je n  neu
vottelujen tulos ja  tehtiin se k e 
väällä  1916. A sia k ir jassa  ei ole alle- 
kirjotusta, mutta se todistetaan v a r
maksi kopioksi  alkuperäisestä.

t

V ä h ä ä -A m ia »  koske va  tiedonanto, 
h e lm ik u u n  21 p :n ä , 1917.

K e v ä ä l lä  1916 Lontoossa  ja  P ie ta 
rissa p idettyjen neuvottelujen jo h 
dosta Englannin, Ranskan ja  V e n ä 
jän hallitukset tulivat sopimukseen 
heidän etupiireihinsä ja  maa-alue- 
vallotukstinsa T urkin  Aasiassa, sa
moinkuin A rabian rajojen sisäpuo
lelle m uodostettavasta  itsenäisestä 
A ra b iasta  tai A rabian  hallitusten 
liittovallasta.

Sopimuksen pääperusteet o v a t : 
V en ä jä  ottaa Erzerumin, Trebizon-
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din, Vanin, Bittisin alueet, ia  m yös
kin eteläisen Kurdestanin alueet 
M uscha Sert Ibn Omar-Arnali A m a 
lia linjaa pitkin. Persian rajalle. E- 
täisin kohta  V en äjän  anastuksiin 
M ustanm eren rannalla on kohta 
Trebisondin läntisellä puolella, jo s
ta lähemmin tuonnempana p ää te 
tään,

R anska tulee saamaan rannikko- 
kaista leen  Syyriassa, Addanskin  alu
een ja  maa-alueen, joka rajottuu 
etelässä linjaan jo ka  kulkee A ju tab- 
Mardinista  V en äjän  tulevaan ra 

jaan  ja  pohjoisessa A la -D a g a  —  
K o s a n y a -a k -D a g a  —  Ildiz-Daga —  
Sara  —  Ogim —  Kharput linjaan.

En glanti  tulee ottamaan eteläisen 
osan Mesopotam iaa Bagdadin kans
sa ja  pidättää itselleen S yyriassa  
H arphan ja  A k k a n  satamat.

R anskan ja  Englannin hallituksen 
välisen sopimuksen perusteella se 
maa-alue, jo k a  on Ranskan ja  E n g 
lannin alueiden välillä, m uodoste
taan A rabian  hallitusten li ittovallak-

si, tai itsenäiseksi  A rabian  hallituk
seksi, jo ista  vaikutusalueista  tässä 
päätetään.

A lex a n d ro  ju listetaan vapaaksi sa
tamaksi.

L iittolaisvaltojen  uskonnollisten e- 
tujen johdosta  Palestiina  pyhine 
paikkoineen erotetaan T urkin  alueis
ta ja  alistetaan erikoishallinnon a- 
laiseksi V enäjän, Ranskan ja  E n g 
lannin sopimuksen mukaisesti.

Y le ise n ä  ehtona pidetään sitä, e t 
tä sopimuksen tehneet vallat y h te i
sesti s itoutuvat tunnustamaan ne 
alueet ja  etuoikeudet, jo ita  heillä oli 
olemassa ennen sotaa ulottuvilta  a- 
jo ilta  vallottamillaan alueilla.

^Sopimuksen tehneet vallat edelleen 
sitoutuvat o ttam aan suhteellisen o- 
san T urkin  sotakorvauksesta  o t ta 
malla huomioon vastaavat  a nastu k
set.

Lisää salaisia asiakirjoja Heinä 
k u u n  S a k e n is s ä .


